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[Text]

The Chairman: Gentlemen, I am advised that a quorum
has been counted. When this Committee last met there
was some discussion with regard to the number of copies
‘of the Minutes of Proceedings that should be printed. It
was agreed by the Committee that the Chairman be
requested to make a review of the circumstances and to
report back to the Committee, but pending that report it
was agreed that 2,000 copies of the Minutes of Proceed-
ings of each meeting would be printed. I am advised that
during the last session approximately 200 copies of our
Minutes of Proceedings were left over after each meet-
ing, even with the number that were printed at that time,
so that if the Committee decided to print 2,000 copies of
the Minutes of Proceedings of each meeting it would
seem that we would probably be overshooting the mark
considerably.

I am unable to give you any indication of the increased
cost of having the increased number printed because it
depends on the size of each issue, and so on, so I am
wondering whether the Committee might want to move
that notwithstanding the motion passed at its first meet-
ing, the Committee print 1,000 copies of its Minutes of
Proceedings and Evidence, including a sessional index
prepared by the Library of Parliament as a supplemen-
tary issue.

Mr. Pringle: I so move.
Motion agreed to.
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Mzr. Horner: Mr. Chairman, while we are discussing the
keeping of the records of this Committee, I want to draw
to your attention a complaint I have. In each one of the
Committee proceedings for last September and October,
at the bottom of the front page, is the heading “Wit-
nesses”. Each one is marked “See Minutes of Proceed-
ings”. I do not know when this procedure started, but I
much prefer to have the witnesses named on the outside
cover of the Committee proceedings. I just draw that to
your attention. It is a minor issue, but perhaps if drawn
to your attention it could be duly noted.

The Chairman: Thank you, Mr. Horner. The Chair will
be happy to raise this objection with the appropriate
authorities and report back to the Committee.

It is my understanding that the Committee is prepared
to consider Bill C-176. I am advised that it is the feeling
of the Committee that we have received sufficient evi-
dence and that the Committee is prepared to proceed
clause-by-clause. . .

Mr. Horner: No, no, not at all.

The Chairman: ...without jeopardizing the position of
the Committee to call witnesses as may be necessary as
we proceed with the deliberations. Am I incorrect?

Mr. Horner: Mr. Chairman, I would like to speak to
that before you so readily railroad it through.
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[Interpretation]

Le président: Messieurs, nous avons quorum. Lors de
notre derniére séance, il a été question du nombre de
procés-verbaux a imprimer. Le Comité a demandé au
président d’étudier la question; en attendant le résultat
de I’étude, on a décidé d’imprimer 2,000 exemplaires des
procés-verbaux pour chaque séance. Au cours de la der-
niére session—,il restait environ 200 exemplaires des pro-
cés-verbaux apreés chague séance. A mon avis, ce serait
s’illusionner de penser que les 2,000 exemplaires seraient
utilisés.

Je ne saurais vous dire le colit qu’exige la publication
de ces exemplaires supplémentaires; tout dépend du
format de chaque numéro. Cependant, je me demande si
le comité voudrait proposer, en dépit de la motion adop-
tée a la premiére séance, qu’'on fasse imprimer 1,000
exemplaires des procés-verbaux et témoignages y compris
un appendice préparé par la bibliothéque du parlement,
comme publication supplémentaire.

M. Pringle: Je propose cette motion.
La motion est adoptée.

M. Horner: Puisque nous parlons des archives de ce
Comité, je tiens a vous signaler un grief. Depuis septem-
bre dernier, on peut lire au bas de la page couverture de
chacun des procés-verbaux de ce Comité le mot
«témoins»>. Entre parenthéses, on peut lire «voir les pro-
ces-verbaux». Je préfére que le nom des témoins soit
inscrit sur la page couverture. Ce n’est qu’un détail mais
vous pourriez peut-étre en prendre note.

Le président: Merci monsieur Horner. J’en ferai men-
tion a qui de droit et je donnerai les résultats de mon
intervention au Comité.

Je crois que le Comité est prét a étudier le bill C-1786.
Le Comité, me dit-on, croit avoir entendu suffisamment
de témoignages pour commencer a étudier le projet de
Loi article par article...

M. Horner: Ce n’est pas le cas.
Le président: ...ce qui n’empéche pas le Comité de
faire venir des témoins si c’est nécessaire. Est-ce que je

me trompe?

M. Horner: J'aimerais commenter cette remarque
avant qu'une décision soit prise.



